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जाः व यचा म्हृःल्याः आन्दोलन न्द्याःग झिदँ मयात। थ्व ई दने 
जाः व यचा म्हृःल्याः बारे यक्व खँत मूधाः मिदियाय्‌ पिहाँ वःग॒ 
दु। जुजुं स्थानीय मिदियाय्‌ नं थ्व खँ दुथ्यानां वयाच्वङ्गु खनेदु। 
थ्व ERIT: हाचायेक थ्यङ्केग भूमिका मिदियाया xp मधा 

मिदियां ला थ्व मृद्दायातः छखें थायू ब्य्‌ थें नं खनेद। समाजय अझ 
दुम्यङ्क वनाच्वड्गु थ्व मुद्दात बँमि/आदिवासी/मूलवासी तयेगु 
भासं प्रचार प्रसार जूगु उलि खनेमदु। देयू यङ्क न्ह्यानाच्वड्गु 
आन्दोलन मूधाः यानातःगु भासं, विस्तारवादी भासं व वर्चस्ववादी 
भासं प्रचार प्रसार जुइगु सामान्य खः। तर थज्याःगु सहलह 
स्थानीय भासं, बँमि भासं ब्याःगु उलि खनेमदुनि। भायूया स्वापू . ` 
तजिलजि व समाजलिसें दु। जाः व यचा म्हःल्याः बारे Gea: 
मदुगु धयागु उगु तजिलजि व समाजयू थुकेयातः थाय्‌ मब्यूगु खः। 
मृधाः मिदियां ल्हनाच्वङ्गु थ्व Wei नेवाः समाज तापाःग नं मख। 
गुबलें गुबलें नेपालभास मिदियां नं थ्व खँ च्वःग नं खनेद। नेवा 

अधिकाऱ्या खयलयू नं सनाच्चनाम्ह जुयाः झीग॒ थःग॒ भासय्‌ नं 
थ्व मुद्दा थ्व बिसयया सहलह ager: धैगु जिं तायूका। अलय्‌ 
नेपालभासयू नं थ्व लिसें थिथि खँग्वःत मुङ्केमाःगु तायूकाः जिं 
ज्या न्ह्याका। अङ्ग्रेजी भासं थ्व मुद्दायू यक्व च्चया सां थःगु 
मांभासं च्वयू मछिनां च्वङ्गु अवस्थां जितः थ्व ज्याय्‌ घ्वात। 





























भायूया हिसाबं जा: व यचा म्ह्ृःल्याः बारे सहलह जूगु थ्व न्हापां 
खुसिइ जुइमा:। झीगु समाजं थुकेयातः नाला: मकाःनिगुलिं चुनौती 
ला यक्व हे दु। Ga: माले अःपु ज्या नं मजुल। जिं यक्व 
सःस्यूपिन्तः स्वापू तयू स्वयां यक्वसियां मन मदु थें यानादिल। निद 
ति a: जिं सामाजिक संजालय्‌ AHA बारे खँ ल्हानाच्वनाबलयू 
जितः विष्णु चित्रकारजुया स्वापू दत। न्हापां वयूकः 
नापलाःवनाबलयू SA थकलिम्ह जुया खँ थुयादी मखुला धार्थे 
ग्या नं ग्याःगु खः। वयूकःयातः खँ थुइकाःवसलँ अःपुयाःवल। 
न्हापां LGBTI बारे Ga: धलः दयेका। सहलह ब्या ब्यां खुला 
न्हेला लिपा छुं भती लँ सीदयाः वल। Gra: दयेकेज्या तस्कं थाक 
Gl अनं जि थःम्हं नेपालभासया पहः अझ ध्वाथुल। नीगू ति 
खँग्वःत मुनेधुङ्काः जिं थःगु लँ थःम्हं नाला। थ्व ज्याय्‌ विष्णु 
चित्रकारजुया यक्व हे ग्वहालि दु। वयूकलं लँपु क्यनादीगु ज्या 
यानादिल। तर जिं वयूकःया फुक्क खत लागु धाःसा मयाना। छाय्‌ 
धाःसा भायूया मिखां वयूकलं कनादिल धाःसा जिं जाः व यचा 
म्हःल्याःया मिखां उकेतः स्वय्‌ माल। सामजं नालाः मकाःनिगु 
Gad: भासयू हयूमाःगु दु। दच्छि लिपा अझ अप्वः ui 
लुल। फुक्क खँग्व:त न्हू कथं ज्यानागु A! न्हापां निरसे प्रचलनय्‌ 
वयाच्वङ्गु खँग्वःत नं दु। अनं मेगु छु खँ नं थुल धाःसा अङ्ग्रेजी 
भासयू दूगु फुक्क खँग्व: नेपालभासयू दयूमाः धयागु नं मदु। व 
नित्तां भाय्‌ पाः अलय्‌ भायूया पहः नं। अथे जुयाः आःया परिवेसय्‌ 


मजिमगाः खँग्वःत धाःसा ज्याना। थ्व हे इवलय्‌ थःगु म्हसिका 
पिमन्वःनिपिं यक्व थकलि नेवाः जाः व यचा म्ह्ृःल्याःत fend 
नापलायू खन। अनं नं यक्व Wa सी दता मेगु छता चुनौती छु नं 
जुल धाःसा भायू बारे स्यूताःपिं थ्व बिसयसं खँ ल्हाय्‌ म्हांगु, ल्हाय्‌ 
मछिंथें याइगु अलय्‌ उलि लसकुसया अनुभव मजुगु नं खः। सकलें 
ला मखो तर यक्वस्यां थुके बारे खँ ल्हाय्‌ म्हांलादीगु खः। 
सःस्यूपिंया स्वापू नं आपलं हे थकलि उमेरया मिजंत जक्क जूगुलिं 
नं हिचकिचे थें जुल। गुलिस्यां ला जितः लाक्वपाक्व नं धयादिल। 
थ्व Gia: मुना अन्तिम ला पक्कं मखु। पिदने धुङ्काः यक्व 
परिमार्जित जुइतिनि। छयछ्यं वनिंबलय्‌ ag जुइतिनि। आः 























Preface 


It has been more than a decade of LGBTI 
movement upsurge in Nepal. Within this time 
frame, discussions regarding LGBTI has been an 
issue raised by national and mainstream media, 
while many times even local and regional media. 
Media is playing a vital role which has resulted 
into grass-root-level awareness regarding the 
rights of gender and sexual minority. Gradually, 
mainstream media have started providing space to 
the issues minority issues. While moving more 
deep into the society, LGBTI issues are not mostly 
seen in indigenous languages. It is obvious that 
any social movement country-wide to be discussed 
in mainstream-ized, imperial or hegemonic 
language. Nevertheless such discussions in 
indigenous languages are not seen as a common 
trend. Language is intricately linked with culture 
and society. Not having terminologies to discuss 
on LGBTI shows an absence of acceptance in the 
particular culture and society. However, Newa 
society is not unaware or completely unknown 
from the burning issues that have been raised in 
mainstream media. Moreover, some Nepal Bhasa 
news portals have sometimes published articles 
and news on LGBTI as well. While as an 


indigenous activist, I strongly felt that discussions 
like these needs to be done in grassroot level, and 
in our native languages as well, I felt the need that 
LGBTI related terminologies need to be complied 
in Nepal Bhasa as well. I as an LGBTI activist 
wrote in English, but not being able to write about 
LGBTI in my own native language was triggering 
me. 1 also think this is the first discussion in Nepal 
with linguistic lens about LGBTI. I wanted to 
know decent words to use for our sexual organs. I 
wanted our language to differ between Biological 
Sex and Gender. I wanted to find out if there were 
already words existing for LGBTI in our language 
or not. I did try to consult with experts, but I think . 
many were not interested, many thought it was not 
important and many could not find it. Therefore, 
now we had to create our own words for LGBTI. 
Around two years ago, I started to talk with people 
about need to have vocabulary on LGBTI in our 
native language Nepal Bhasa. I did ask many 
people involved in Nepal Bhasa activism, but not 
really productive happened, until I got connected 
with a language expert Bishnu Chitrakar. Bishnu 
Chitrakar is a Nepal Bhasa expert person. When I 
first approached him, of course I had a mind that 
he would not understand what I am trying to do, 
since I had a prejudicial thinking that him as a 





























senior person would not understand this issue. 
First of all I introduced him to what I am and what 
I was doing, which proved my prejudice wrong. 
My first attempt in creating vocabulary for LGBTI 
was explaining what LGBTI and specific terms 
mean. I had noted down about 50+ words in 
English and their meanings. I had lot discussions 
with him. The first few months went in discussion 
and explaining him about the words and meanings. 
Nepal Bhasa is a Tibeto-Burman language heavily 
influenced by Indo-Aryan languages. Nepal Bhasa 
is verb-oriented language, where nouns do not 
play a major role, but verbs do. Nepal Bhasa has 
more verbs than nouns and we base verb to create 
nouns and adjectives. I had got chance to gain 
knowledge of my native language in a 
grammatical and more practical way. By working 
out for six months, we finally came up with set of 
20 terminologies. The discussion was quite 
intense. Bishnu Chitrakar as an expert of language 
and me as an LGBTI activist, we had out own 
field where we had knowledge. He had a major 
contribution in this. After seven months, I decided 
that I will use these words and step on forward. I 
did not take every suggestion of language expert, 
due to the reason I found those suggestions still 
contain some sort of heteronormality. Anyways, I 


was glad that I got an initial hit and suggestion 
from a language expert and now I can pave my 
way on my own. Bishnu Chitrakar helped me at 
his level of knowledge with language, and we had 
a draft, which I needed to look again and develop 
through LGBTI activist perspective. Within a year, 
I came out with more words and vocabulary. 
Meanwhile, I also discovered need of more words 
in a large spectrum of Gender and Sexuality. Not 
all the words in the list are ‘coined’ words. Some 
of these words already existed and of course the 
coined words are based on existing words in the 
language. To add, at many times we have been 


looking at Gender and Sexuality in hegemonic - 


terms, and I also realized that it isn’t necessary to 
have each and every English term translated into 
Nepal Bhasa, because Nepal Bhasa and English 
are two different languages of different nature, and 
their cultures are distinct as well. Just for the sake 
of having an English supplement in our language, 
I did not wanted to make complicated 
terminologies which the native speakers will not 
be able to blend into their tongue. Nepal Bhasa is a 
verb-oriented language; therefore many 
expressions that have a “noun” in English can be 
easily broken down into verb and be expressed in 
Nepal Bhasa. I also got chance to meet senior 




















LGBTI people from Newa community, who were 
in closet. This also contributed in enlightening 
more. A major challenge for me was unwelcoming 
nature and unwillingness of many linguistic 
experts or people deeply involved in Nepal Bhasa. 
Many (not all) were quite hesitant to talk about 
this issue. Most of the contacts of language experts 
I received while asking were senior aged men. Not 
everyone was willing to talk about all aspects of 
gender and sexuality, and some of them also 
showed a unwelcoming nature. I even received lot 
of transphobic and sexist comments during the 
work. On this regard, a lot of discussions haven’t 
yet happened in terms of sexuality and body in 
Nepal Bhasa. There were existing terms on sexual 
organs, but they were those terms which have been 
appropriated as vulgar terms and slang terms. We 
had yet to discuss on its formal terms. The 
discussion that started for LGBTI terminologies 
also went broader into Gender and Sexuality 
terminologies. This booklet isn’t final, it will see 
many revisions as it is published and used. Let’s 
see what’s next.... 


Word list Ga: धल: 
Body and organs म्ह व म्हब्व 


Body म्ह 

Body organs म्हब्व 

Chest नुगःपा, नुगःफाः 

Chest hair चसँ 

Boobs दुरुप्व:, दुरुपा 

Nipples quit 

Join Between two legs काः, कन्जः 
Sex/Sexual यचा 

Sexual organs यचाब्व 

Pubic hair tare, ख्वासा 


Urethra च्वष्वा: 





Male sexual organs बायचाब्व 
Penis नाकु 

Testes क्वासि 

Sperm पुसाकी 

Semen घ्योत 

Female sexual organs मायचाब्व 
Vagina नासि, मासि, भकु 
Clitoris तिसि 

Urethral opening च्वप्वा: 
Vaginal opening नासिप्वा: 
Labia Majora फुसि 

Labia Minora दुफुसि 


Menstruation हिन्ह्याः 


Buttocks प्यं, पेड 

Butt cheeks प्यंफा: 

Buttock Crack प्यंभू, dew 
Anus ख्याम्प्वा: 

Rectum आम्पा 

Anal canal दुप्यं, ध्वप्यं, sarai 
Ovary Fare 

Ovary eggs मचाखेँयू 

Urine च 

Urinary bladder च्वप्वःचा 


Excreta fid 


Age specific terminologies 


Adolescence ल्यायेसु 


The age where you are young adult ज्वभन 


Biological sex यचिं, rar 


Male sex बायचा Chadas ex - cns: TL 


Cres ceu. 
Intersex त्यामज्‌ यचा, FRESE 
(Dolakha dialect ETE) 


xu) 
Female sex मायचा 


Gender जा:, जात 


Gender identity जा: म्हसिका 
Gender expression जा: न्ह्यन्वया 
Cisgender थातंजाः 


Man मिजं/बाजा: 


Woman मिसा/ माजा: 
Transgender ब्याग्जा: 


Transgender man/Transman ब्याग्मिजं, ब्याग्बौचा, 
न्याग्भाजु 


Transgender woman/Transwoman ब्याम्मिसा, ब्याग्मैंचा 
ब्याग्मयूजु 
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Slang word for transgender woman: Aft 
Masculinity मिजंसु 

Femininity मिसासु 

Androgyny ल्वाक्जा:सु 

Manly मिजंपह: 

Womanly मिसापह: 

Agender गुलिजाः 


Androgyne ल्वाक्जा: 
Transsexual gi 


Transeo to — X 


A 


चा. रागे 





Bigender निजा: 

Cross-dresser अःजाःया वसः पुन्हि(म्हं/ पिं) 
Gender fluid हुस्लुंजाः 

Gender non-confirming जा: त्याछीम्हां(म्ह/ पिं) 
Non-binary/Genderqueer: क्वयूरजाः 

Drag द्रायूग 

Gender neutral मंका: जा:(....),जा: क्वमछिना(....) 
Gender specific जा: क्वछिना(.. D 

Gender binary बाइनेरि जा: 

Gender role जा: ज्याथाय्‌ 


Gender neutral dresses are being sold. मंका: जा:या 
वस:त मियातःगु दु। 

The toilet is gender neutral. 4 खिखांमुगलयू जाः 
क्वःछिनातःगु GI 

There are gender specific words in Maithili. मैथिली 


भासय्‌ जा: क्वःछिनातःगु खँव:त GI 

We do not accept gender binary. जिम्सं जा: बाइनेरियात: 
मनाला। 

Gender roles are harmful practices. जा: ज्याथाय्‌ बीगु 
मभिं। 

We need to break the ideology of gender roles for 
women that confine us in four walls of houses. 
मिसापिन्तः ST प्यग: अङ्गः दुने कुनातैगु जा: ज्याथायूया धापू 
मती लिकानाछवयूमा:। 


Sexuality यसु i ' 
Sexual orientation यचा Fae: 


Heterosexuality(Noun) बिज्व SIH 
Heterosexual(Adjective) बिज्व:यचा 
Heterosexual man बिज्व:यचा first 
Heterosexual woman बिज्व:यचा मिसा 


Homosexuality(Noun) ज्वः्यसु 
Homosexual(Adjective) ज्वःयचा , 


Homosexual man(Gay) ज्वःयचा first 
Homosexual woman(Lesbian) ज्वःयचा मिसा 


Bisexuality(Noun) ज्वःबिज्वःयसु 
Bisexual(Adjective) ज्वःबिज्वःयचा 
Bisexual man ज्वःबिज्वःयचा मिजं 
Bisexual woman ज्व:बिज्व:यचा मिसा 


Trans-attracted(who is attracted to transgenders) 
ब्याग्जा:यचा 

Trans-attracted man ब्याग्जा:यचा मिजं 

Trans-attracted woman ब्याग्जा:यचा मिसा 

Man who is attracted to transwoman ब्याग्मिसायचा first 
Woman who is attracted to transmen ब्याग्मिजंयचा 


मिसा 


Curious(Sexuality) थःथम्हं ध्वामथूनि 
Questioning(Gender) जा: न्ह्यसःमि 
Questioning(Sexuality) यसु न्ह्यसःमि 


Demisexual दुखँयचा 
Asexual गुलियचा 
Androsexual बाजा:यचा 


(ळा माजाःयचा 
Skoliosexual क्वय्रजा:यचा 
Pansexual दोखुनुयचा 
Sapiosexual सिउतायचा 


Sexual flud RAIT 


Love मतिना, माया 

Romance य:त्यः, इलुइलु 
Affection यःपह:, मतिनां जाःगु 
Sexy ज्वभनं जा:म्ह 


Sexual preference यचालं यःगु 
Sexual behavior Fale: 
Sexual fetish फेतिस 

Sexual fantasy यचा म्हगस 


Terms related with transgender 
Assigned sex बुइ खतुवं क्वःछयूगु यचिं 


Transition हिलाच्वड्गु इलय्‌ 


Hormone replacement therapy: हर्मोन हिलेगु थेरापि 
Sex reassignment surgery: यचिं हिलेगु सर्जरि 


Non-operative सर्जरि मयाः, हर्मोन थेरापि नं मया:पिं 
Pre-operative सर्जरि यायेन्ह्यः, हर्मोन थेरापि जक्क या:पिं 
सर्जरि ary मधुपं 

Post-operative सर्जरि यायेधुङ्काः 


Gender dysphoria जा: मछिंसु 
Binding (Transman) नुगःफा मुइक चीउ 


Passing (for transwoman) थातंजाः मिसा थें सीदये, gra 
खनेवं ब्याग्मिसा थकाः ध्वासीकेमफये 

(for transman) थातंजाः first थें सीदये, gra खनेवं ब्याग्मिजं 
थकाः ध्वासीकेमफये 


- Other LGBTI related terminology 


Coming out म्हसिका पिब्वये 


In closet F&Rrepr पिमन्वये 
To out(to drag someone else out of closet) पिकानाबी 


Gender and Sexual minorities जा: व यचा म्हृःल्याः. 


Same sex marriage ज्वःयचा इहिपा 
Same sex couples ज्वःयचा sqft 
Same sex parents ज्वःयचा erdt 


Marriage equality इहिपा ज्वलिंज्वये 
Marriage equality must be ensured. फुक्कसिया नितिं 
इहिपा ज्वलिंज्वयेमा:। 


Social issues समाजया Held 


Homophobia ज्वःयचा महिये 
Biphobia ज्वःबिज्वःयचा महिये 
Transphobia ब्याग्जाः महिये 
Intersexphobia मैंबाबु महिये 


He is homophobic: व ज्व:यचा महियः:म्ह ख: 
They have homophobic feelings इमे ज्व:यचा महियःगु 
मती द्‌ 


Many people are transphobic 44 मनूतयेत: ब्याग्जा: 


महिय: 
They are biphobic इपिं ज्व:बिज्व:यचा महिय:पिं खः 


Heteronormality बिज्व:यचा जक्क सामान्य धाइगु धापू 
Cisnormality थातंजा: जक्क सामान्य धाइगु धापू 


Sexism जाःपाके-धापू 
Sexist जाःपाकेमि 


Patriarchy मिजंसत्ता 
Misogyny मिसामहि 
Misogynist मिसामहिमि 


Gender Equality जा: ज्वलिंज्वये 
झीगु समाजयू जा: ज्वलिंज्वयेकेत: यक्व ज्या याय्‌ मानि। 
झीसं नेपालयू जा: ज्वलिंज्वयेकेत: छु या:सा जी? 


Gender Inequality जा: थलाःक्वलाःये 
अझ झीगु समाजयू जाः थला:क्वलाया: PAST al 
जा: थला:क्वला: चीकेत: छु याय्‌ माली? 


Prol A peo 
3 nm. 


Yon 


prejakce NAN 2E 
Stereotype क्वःछियाबिचाः 
Stigmatize लान्छनां किके 
Discriminate पाके, भेदभाव याय्‌ 
Objectify ज्वलंया कश यये ATA > un , waa) ey 
sntornadjze Tal x 
Sexual abuse मखुथे सनेगु D 
Sexual assault ययेचां ल्हाः तय्‌ 
Sexual violence यचा हिम्सा 
Sexual harassment ययेचां हायलकायल यायू, ययेचां दुख 
बिये, ययेचां हैरान याय्‌ 
Sexual favor ययेचा (ask) गुन फ्वने, (demand) माग यायू 
Attempt to rape बलादकारया कुतः यायू, बलादूकार यायूतः . 
em 
Rape बलादूकार 





Body image म्हलू 

Body Shaming म्ह मछालापुके 

Bodily integrity छधी म्ह 

Bodily autonomy थःगु म्हया © थःम्हं क्वःजिके 


Our society has created ideology of body image that 
is harmful to us. झीगु समाजं दयेकातःगु म्हलूया धापू झीत: 


मभिं। | 

It is a harmful ideology of body image in our society 
that women are beautiful only when they put 
makeup and look like a model from magazine 
मेकअप यानां पत्रिकाया मोदलत थें खनेदत कि जक्क मिसापिं 
बाला: धैगु म्हलूया धापू झीगु समाजया far बिचा: wa] 

We should not shame people's body on basis of their 
size. TÈ TAA आधारयू QATA: नं म्ह मछालापकेमज्य्‌। 

Body shaming is one of a major problem in 
Nepalese society. नेपाःमि समाजय्‌ म्ह मछालापुकेगु तस्कं 

तः TST समस्या ख:। 

The basis of bodily integrity is that all the organs of 
one’s body is under their own control, छधी म्हया 
आधार छु धा:सा मनूतयेगु थःगु म्हया कजि व थ: हे ख:। 
Woman have their bodily autonomy. मिसापिने थ:ग्‌ 
म्हया खे थ:म्हं क्व:जिके GI 


Rights अधिकार, वां 
Human rights fat 


Feminism मिसावाद 
Feminist मिसावादि 


Intersectionality ङ्गः 
Queerism क्वयरवाद 
Queerist क्वयरवादि 


Consent मन्जुर 
Internalization gria कायेगु, मतिइ दुग्यङ्केगु 


She gave me consent. व जित: मन्जुर्‌ बिल। 

Does he have consent in uploading this picture 
online? थ्व किपा अनलाइनयू तयेत: वं मन्जुर BY दु कि मदु? 
Patriarchy is surviving because we all have 
internalized it. झी सकस्यां मिजंसत्तायात GASH का:गृलिं 
मिजंसत्ता म्वानाच्वड्गु ख:। 


Sexual intercourse va: fear, येयूचिने 
Slang word for sexual intercourse प्येके 


Foreplay Të म्ह मिते 
Arousal येयूचाः दने 
Stimulate येयूचाः qu 


Erection नाक तिंस्वाइग 
ND 2 
Vaginal lubrication नासिति 


Heterosexual sex मिसा first ज्वःचिने 

Gay sex मिजं मिजं sa: far 

Lesbian sex मिसा frat sa: fat 

Sex with transgender woman ब्याग्मिसा feri ज्वःचिने 
Sex with transgender man ब्याग्मिजं लिसें ज्वःचिने 


Masturbation थःयेय्‌चिने 
Handjob veld येयूचिने 
Vaginal sex मासिइ येयूचिने 
Anal sex ख्याम्प्वालय्‌ येयूचिने 
Oral sex Fed येयूचिने 
Fingering पतिनं येयूचिने 

Frot नाकु ल्वाके 

Rubbing sex इला: येयूचिने 
Lick फ्यय्‌ 

Hump गया: सने 


Ej aculate, घ्यो पिथने 
Be satisfied येयूचिनां लुधड़के 
Pleasure न्ह्यइपुके 


Threesome स्वम्ह येयूचिने 
Gangbang पुचलय्‌ येयूचिने 


Gay sexual roles ज्वःयचा मिजंत ज्वःचिनिंगु भूमिका 
Top तप, सुइम्ह 

Bottom बतम, सुइकीम्ह 

Verse 44, गुबलें सुइ गुबलें सुइकीम्ह 


Penetrative sex सुयाः येयूचिने, दुछवयाः येयूचिने 
Non-penetrative sex "qu येयूचिने, दुमछवःसे येयूचिने 
BDSM स्याःसास्ति यानां ज्वःचिने 


Quickie हथासं NSA ज्वःचिनेगु 
Ninja Sex मेपिन्सं ताइ धकाः हासः मदयेक ज्वःचिनेगु 





Reproduction मचा दयेकेज्या 
Reproduce मचा दयेके 


Sexual Health यचा उसाँय्‌ 
Safe sex सुरछित येयूचिने 


Pregnancy TERT दुगु 

Pregnancy (only to animals) चाथुये 
To give birth मचा बुइके 

Midwife अइचा 


Fetus 3 

Birth control बुसि नियोजन 

Abortion प्वाथय्‌ क्वचायेके 

Safe abortion सुरछित कथं प्वाथाय्‌ क्वचायेके 
Family planning माचाछि नियोजन 


Sexually Transmitted Diseases ज्वःचिनां पुनिंगु ल्वयू 
Sexually Transmitted Infections ज्वःचिनां पुनियःगु 


Miscellaneous उगुंथुगुं 
Sex mate ज्वःचिनेम्ह पासा 


Prostitution येयूचिनेगु लजगाः 
Prostitute यचाकःमि 


Sex toys यचा न्ह्यबस, नकलि यचाब्व 


Pride गौरब 
Pride parade गौरब या: 


Straight acting बिज्व:यचाया पहः कयाच्वंम्ह 


Queer क्वयूर 


LGBTI flag जाः व यचा म्हःल्याः ध्वाँयू, गौरब ध्वाँय्‌ 


Spectrum न्हसउन 
Diversity तःताजि 


Pornocchio यचाधक्कुमि 





Flirt हेकथं याय्‌ 
Tease(Sexual) साले स्वय्‌ 
Cruising ज्वरि माले थाय्‌ 
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